
Uznesenie predsedu Všeobecného súdu zo 4. decembra 2014 – Vanbreda Risk & Benefits/Komisia

(Vec T-199/14 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Verejné zákazky na služby — Verejné obstarávanie — 
Poskytovanie služieb poistenia majetku a osôb — Zamietnutie ponuky uchádzača — Návrh na odklad 

výkonu — Prípustnosť — Fumus boni iuris — Naliehavosť — Zváženie záujmov“)

(2015/C 056/27)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobkyňa: Vanbreda Risk & Benefits (Antverpy, Belgicko) (v zastúpení: P. Teerlinck a P. de Bandt, advokáti)

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: S. Delaude a L. Cappelletti, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Návrh na nariadenie predbežných opatrení smerujúci v podstate k odkladu výkonu rozhodnutia Komisie z 30. januára 
2014, ktorým Komisia zamietla ponuku žalobkyne v rámci verejného obstarávania týkajúceho sa služieb poistenia majetku 
a osôb a túto zákazku zadala inej spoločnosti

Výrok

1. Vykonateľnosť rozhodnutia Európskej komisie z 30. januára 2014, ktorým Komisia zamietla ponuku spoločnosti Vanbreda Risk 
& Benefits v rámci verejného obstarávania týkajúceho sa služieb poistenia majetku a osôb a túto zákazku zadala inej spoločnosti sa 
odkladá, pokiaľ ide o zadanie položky č. 1.

2. Účinky uvedeného rozhodnutia Komisie z 30. januára 2014 sú zachované až do uplynutia lehoty na podanie odvolania proti tomuto 
uzneseniu.

3. O trovách konania sa rozhodne neskôr.

Uznesenie Všeobecného súdu z 10. decembra 2014 – Mabrouk/Rada

(Vec T-277/14) (1)

(„Spoločná zahraničná a bezpečnostná politika — Reštriktívne opatrenia voči určitým osobám a subjektom 
vzhľadom na situáciu v Tunisku — Zmrazenie finančných prostriedkov — Žaloba na nečinnosť — 

Žiadosť o prístup k dôkazom predložených Radou proti fyzickej osobe, ktorá je predmetom týchto 
opatrení — Prístup povolený Radou — Dodatočná bezpredmetnosť žaloby — Zastavenie konania“)

(2015/C 056/28)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Žalobca: Mohamed Marouen Ben Ali Bel Ben Mohamed Mabrouk (Tunis, Tunisko) (v zastúpení: J.-R. Farthouat, J.-P. Mignard, 
N. Boulay, advokáti a S. Crosby solicitor)

Žalovaná: Rada Európskej únie (v zastúpení: A. De Elera a G. Étienne, splnomocnení zástupcovia)
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Predmet veci

Žaloba, ktorou sa navrhuje určiť nečinnosť Rady, tým že protiprávne opomenula konať v nadväznosti na žiadosť žalobcu 
o prístup k spisu obsahujúceho dôkazy, na základe ktorých Rada rozhodla o zmrazení jeho majetku v Európskej Únii

Výrok

1. Konanie sa zastavuje.

2. Rada Európskej únie je povinná nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 194, 24.6.2014.

Uznesenie Všeobecného súdu z 12. decembra 2014 – Christian Dior Couture/ÚHVT (Zobrazenie 
opakujúcich sa štvorcov s reliéfnym efektom)

(Vec T-313/14) (1)

(„Ochranná známka Spoločenstva — Čiastočné zamietnutie zápisu — Čiastočné späťvzatie prihlášky — 
Zastavenie konania“)

(2015/C 056/29)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobca: Christian Dior Couture SA (Paríž, Francúzsko) (v zastúpení: M. Sabatier, advokát)

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky a vzory) (v zastúpení: S. Pétrequin a A. Folliard- 
Monguiral, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Žaloba proti rozhodnutiu štvrtého odvolacieho senátu ÚHVT zo 4. marca 2014 (vec R 459/2013-4) týkajúcemu sa 
prihlášky na medzinárodný zápis, v ktorom je vyznačená Európska únia

Výrok

1. Konanie sa zastavuje.

2. Žalobca je povinný nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 223, 14.7.2014.

Uznesenie Všeobecného súdu z 12. decembra 2014 – CR/Parlament a Rada

(Vec T-342/14 P) (1)

(„Odvolanie — Verejná služba — Úradníci — Odmena — Rodinné prídavky — Príspevok na 
nezaopatrené dieťa — Náhrada neoprávnených platieb — Námietka nezákonnosti článku 85 ods. 2 

služobného poriadku — Právna istota — Proporcionalita — Povinnosť odôvodnenia — Zjavne nedôvodné 
odvolanie“)

(2015/C 056/30)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Odvolateľ: CR (Malling, Francúzsko) (v zastúpení: A. Salerno, avocat)
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